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Replaceable door seal — service seal (insertable)

For some time we have been fitting various models with door seals on which the
flexible part of the foamed-in profile (magnetic strip and cushion) can be cut off and
replaced with a service seal if necessary.

These seals take much less time to fit than the screwed solution.

At the moment (as at July 2002), these seals are being used on the following models:

All Swiss measuring system (SMS) appliances with a 7 in third place from Index 24 onwards
all KD... / KDN... 4642 from Index 24 onwards
all KSD... 4642 from Index 24 onwards

all KGT... 5066 from Index 25 onwards

all KGN... 5066 from Index 24 onwards

all UGK 41 . 0 from Index 10A onwards

all UGK 57 . 0 from Index 10C onwards

all UGK 64 . 0 from Index 10A onwards

all FKS 1800 from Index 10D onwards

all FKS 2600 from Index 10C onwards

all FKS 3600 from Index 10E onwards

all FKS 5000 from Index 10E onwards

all UKS 1800 from Index 11A onwards

all UKS 2600 from Index 11B onwards

all UKS 3500 from Index 10D onwards

all UKS 3600 from Index 11C onwards

all UKS 3650 from Index 11B onwards

all UKS 5000 from Index 11C onwards

all UKS 5050 from Index 11B onwards
WKSw 1800 from Index 10K onwards / version 531
all WKSw 3200 from Index 10K onwards

all WKS 3250 from Index 10E onwards

all WTSw 3200 from Index 10H onwards

all WKS 4750 from Index 10D onwards

all WKSb 5700 from Index 12D onwards

all WKSr 5700 from Index 12C onwards

Our spare parts documentation (ET-View), which is updated on an ongoing basis,
tells you which models have a replaceable seal. When a seal needs to be replaced on
one of these models, the service seal needed will be designated “Replaceable
magnetic door seal’. This will enable information on the appropriate measure
(replacing the seal, replacing the door) to be found promptly.

Every service seal will be accompanied by Installation instructions 7080 419 (see
enclosure) which describes the individual steps.
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Schnittdarstellung

Cross section

Aanzicht op doorsnede
Vue en coupe

Vista in sezione
Representacién en seccion
Representacdo em corte

Abrisskanten
Cutting edge
Scheurranden

Angles de rupture

Bordi di distacco

Bordes de rotura

Arestas de desmontagem

Dichtung entfernt
Seal removed
Dichting verwijderd
Joint retiré
Guarnizione rimossa
Junta retirada

Sem vedante

Servicedichtung eingesetzt
Service seal inserted
Servicedichting geplaatst
Joint de remplacement installé
Guarnizione di servizio inserita
Junta de servicio insertada
Vedante de servigo instalado

Montageanleitung - Servicedichtung

Assembly instructions — service seal

Handleiding voor de montage — servicedichting
Instructions de montage du joint de remplacement
Istruzioni di montaggio guarnizione di servizio
Instrucciones para el montaje — Junta de servicio
Instrucdes de montagem — Vedante de servico

Dichtung aufRen und innen einschneiden.

Cut seal outside and inside.

Dichting buiten en binnen insnijden.

Inciser le joint a I'intérieur et a I’extérieur.

Incidere la guarnizione all’esterno e all’interno.
Practicar unaincisién en la junta por fueray por dentro.
Corte o vedante no exterior e no interior.

Dichtung abziehen. Abrisskanten sauber nachschneiden.
Remove seal. Neaten cutting edge.

Dichting wegtrekken. Scheurranden gaaf nasnijden.

Détacher le joint. Découper proprement les angles de rupture.
Togliere la guarnizione. Rifilare i bordi di distacco.

Extraer la junta. Repasar limpiando los bordes de rotura.
Retire o vedante; lime as arestas de desmontagem.

Profil im Eckbereich entgraten. Servicedichtung einsetzen.

Trim profile around corners. Insert service seal.

Profiel op de hoeken afbramen. Servicedichting plaatsen.

Supprimer les bavures du profilé dans le coin. Appliquer le joint de remplacement.
Sbavare il profilo nell’angolo. Inserire la guarnizione di servizio.

Desbarbar el perfil en la zona de la esquina. Insertar la junta de servicio.
Rebarbe o perfil na zona do canto; instale o vedante de servico.
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